
LSS Gen3 LA - MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - LA - CIP - RH - FDE

This stripped-down chassis gives you the essential core, ready for you to build
your rifle exactly how you want it. 

Whether you’re setting up for competition, hunting, or tactical use, the LSS GEN3
Base is your starting point for a true precision build. Start with the Base and add
your choice of forend, buttstock interface, buttstock, and grip to match your
needs. With full support for multiple forends, buttstock interfaces, and
accessories, you can evolve your rifle as your needs change. One chassis.
Endless possibilities. Build it your way.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - LA - CIP - RH - FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014372
Mfr. No.: 114508-FDE
Color: FDE
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: 110
Style: Chassis
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 616054071455
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Sicherheitshinweise für das LSS Gen3 LA MDT
Chassis

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LSS Gen3 LA MDT Chassis! Dieses Chassis wurde entwickelt, um
Ihnen die Möglichkeit zu geben, Ihr Gewehr nach Ihren individuellen Wünschen zu gestalten. Um sicherzustellen,
dass Sie Ihr Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen zusammengestellt. Bitte
lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Chassis an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und gebrauchs.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Ihrem Gewehr arbeiten.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie es im Chassis installieren oder entfernen.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und Befestigungen vor der Nutzung des Gewehrs.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn Sie müde oder beeinträchtigt sind.
Informieren Sie sich über die spezifischen Anforderungen und Empfehlungen des Herstellers für alle
Zubehörteile.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Zubehörteile zur Hand haben.
Lesen Sie die Anleitungen für alle zusätzlichen Komponenten, die Sie installieren möchten.

Installation des Chassis

Entfernen Sie die vorhandenen Teile von Ihrem Gewehr.
Setzen Sie das Gewehr in das Chassis ein und stellen Sie sicher, dass es richtig sitzt.
Befestigen Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Anpassung

Fügen Sie Ihre Wahl von Forend, Schaftschnittstelle, Schaft und Griff hinzu.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest und sicher installiert sind.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr sicher und funktionsfähig ist.
Halten Sie sich an die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Bringen Sie das Chassis zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle, die für die Entsorgung von
Aluminiumprodukten geeignet ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Chassis sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres LSS Gen3 LA MDT Chassis wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die
notwendigen Informationen und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sich über die geltenden
Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region zu informieren und diese einzuhalten.
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LSS Gen3 LA MDT Chassis Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 LA MDT Chassis for your rifle build. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the chassis is compatible with your rifle model before installation.
Inspect the chassis for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Always handle firearms with care and follow proper safety protocols.
Keep the chassis and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Always use protective eyewear when handling firearms.
Do not modify the chassis in any way that could compromise its integrity or safety.
Make sure all accessories are securely attached before use.
Be cautious of the weight distribution when adding components to the chassis to maintain balance.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure that your work area is clean and organized.

Installation Steps

Remove the existing stock from your rifle, ensuring it is unloaded.
Align the LSS Gen3 chassis with the rifle's action and trigger assembly.
Secure the chassis to the rifle using the provided screws and tools.
Attach your chosen forend, buttstock interface, buttstock, and grip as per your preferences.
Doublecheck all connections to ensure they are tight and secure.

Usage

Once assembled, conduct a function check to ensure everything operates correctly.
Familiarize yourself with the controls and features of the chassis before use.
Always follow safe firearm handling practices during operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the chassis is no longer usable, dispose of it in a manner that complies with local environmental regulations.
Do not discard any components in a way that could pose a hazard to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LSS Gen3 LA MDT Chassis, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product packaging. Ensure you have the product details ready for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your LSS
Gen3 LA MDT Chassis. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el chasis LSS Gen3 LA MDT para tu rifle Savage. Este manual proporciona pautas de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de tu producto. Es importante seguir estas instrucciones para
evitar accidentes y maximizar tu experiencia de uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa siempre el equipo de protección personal adecuado al manejar o disparar el rifle.
Verifica regularmente el estado del chasis y sus partes para detectar cualquier desgaste o daño.
No modifiques el chasis de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación del Rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Uso de Accesorios: Asegúrate de que todos los forends, interfaces de culata, culatas y empuñaduras estén
correctamente instalados antes de usar el rifle.
Condiciones de Uso: No utilices el chasis en condiciones climáticas extremas sin tomar las debidas
precauciones. El agua, la arena y otros elementos pueden afectar el rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el chasis en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Retira el rifle de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta las partes del rifle según las instrucciones del fabricante.
Coloca el rifle en el chasis LSS Gen3 asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura todas las piezas con los tornillos proporcionados, siguiendo el par de apriete recomendado.

Uso del Chasis:

Ajusta la culata y empuñadura a tu preferencia para un mejor manejo.
Prueba el rifle en un entorno controlado antes de llevarlo a un campo de tiro o caza.
Realiza un chequeo de seguridad antes de cada uso, asegurándote de que no haya obstrucciones en
el cañón y que todos los componentes estén firmemente asegurados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el chasis o sus componentes, sigue las normativas locales sobre residuos de
productos de aluminio y materiales de rifle.
No arrojes el chasis a la basura común. Investiga opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre seguridad del producto, instrucciones adicionales o asistencia, consulta con el
fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante al hacer consultas.

Conclusión
El chasis LSS Gen3 LA MDT es una herramienta versátil y precisa para tus necesidades de tiro. Siguiendo estas
pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de uso segura y satisfactoria. Recuerda que la seguridad
es siempre la prioridad número uno al manejar cualquier equipo de tiro.





1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Châssis LSS Gen3 LA MDT

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis LSS Gen3 LA MDT. Ce produit a été conçu pour offrir une base solide et
personnalisable pour la construction de votre fusil. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres lors de son
utilisation, veuillez suivre attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez toujours que le fusil est déchargé avant de manipuler le châssis.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous assemblez le châssis, portez des lunettes de protection pour éviter les blessures.
Utilisez des outils appropriés et en bon état pour éviter les accidents lors de l'installation.
Ne modifiez pas le châssis de manière non approuvée, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
performance.
Assurezvous que tous les composants sont bien fixés avant d'utiliser le fusil.
Ne tentez pas d'utiliser le châssis si vous remarquez des dommages ou des défauts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Déchargez le fusil et retirez tous les accessoires existants.
Assurezvous que vous travaillez dans un espace propre et dégagé.

Assemblage du Châssis:

Fixez le châssis au fusil en suivant les instructions du fabricant.
Utilisez des vis et des outils appropriés pour assurer une fixation sécurisée.
Vérifiez que tous les composants (gardemain, interface de crosse, crosse et poignée) sont
correctement installés.

Personnalisation:

Ajoutez les accessoires de votre choix en fonction de vos besoins spécifiques.
Assurezvous que chaque accessoire est compatible avec le châssis et le fusil.

Vérification Finale:

Avant d'utiliser le fusil, effectuez une vérification complète pour vous assurer que tout est correctement
installé.
Testez le fonctionnement du fusil à une distance sécurisée et contrôlée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du châssis et de ses composants conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques et les matériaux.
Ne jetez pas le châssis avec les ordures ménagères.
Contactez votre centre de recyclage local pour des informations sur la disposition appropriée des matériaux
en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis LSS Gen3 LA MDT, veuillez consulter
les ressources disponibles sur les plateformes officielles de sécurité des produits de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuez à un
environnement d'utilisation sûr et responsable pour vousmême et pour les autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LSS Gen3 LA
MDT Chassis

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il LSS Gen3 LA MDT Chassis. Questo documento è progettato
per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggio: Durante la manipolazione del telaio, indossa guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni.
Montaggio: Assicurati che tutte le parti siano montate correttamente prima dell'uso. Verifica che le viti siano
serrate e che non ci siano parti allentate.
Uso: Non sovraccaricare il telaio con accessori non raccomandati dal produttore.
Ambiente: Utilizza il prodotto in un ambiente asciutto e pulito per evitare la corrosione e il deterioramento dei
materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio fornite con il prodotto.

Installazione:

Fissa il forend al telaio utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate saldamente.
Collega l'interfaccia per il calciolo seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Monta il calciolo e l'impugnatura, assicurandoti che siano ben fissati.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti siano correttamente assemblate.
Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, assicurandoti che non ci siano parti allentate o
danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Se possibile, ricicla i materiali in alluminio secondo le linee guida
locali.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il proprio
rivenditore o il servizio clienti del produttore. È importante avere a disposizione tutte le informazioni pertinenti sul
prodotto, inclusi numero di modello e dettagli di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del LSS Gen3 LA MDT
Chassis. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che ogni utente deve essere consapevole delle
pratiche di sicurezza appropriate.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LSS Gen3 LA MDT
Chassis

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LSS Gen3 LA MDT Chassis. Naszym celem jest zapewnienie maksymalnego bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chassis oraz akcesoriów.
Przechowuj chassis w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich służb.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj chassis tylko z kompatybilnymi akcesoriami.
Unikaj używania chassis w warunkach ekstremalnych (np. skrajne temperatury, wilgotność).
Nie modyfikuj chassis w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas montażu lub
użytkowania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne połączenia.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są mocno zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze postępuj zgodnie z zaleceniami dotyczącymi użytkowania.
Monitoruj stan chassis podczas użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przerwij użytkowanie i
skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj chassis do ognia ani nie wystawiaj na działanie wysokich temperatur.
Zawsze staraj się recyklingować materiały, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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LSS Gen3 LA MDT Chassis
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LSS Gen3 LA MDT Chassis tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on
vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät kiväärin rakentamiseen ja käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi väsyneeksi tai häiriintyneeksi.
Älä koskaan osoita tuotetta ihmisiin tai eläimiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa asennusohjeita tarkasti varmistaaksesi, että kaikki osat on asennettu oikein.

Käyttö

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti käytön aikana ja huolla tarvittaessa.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen roskiin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten paristot tai kemikaalit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit LSS Gen3 LA MDT Chassis tuotteen. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen. Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 LA MDT Chassi

Introduktion
Tack för att du har valt LSS Gen3 LA MDT Chassi. Detta chassi är utformat för att ge dig en solid grund för att bygga
ditt gevär enligt dina specifikationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning har vi sammanställt denna
säkerhetsinstruktion som följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av chassit.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller snö.
Använd chassit endast med kompatibla delar och tillbehör för att undvika skador.
Var medveten om vikten av chassit och se till att det är korrekt balanserat för säker användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan

Välj en ren och säker arbetsyta för installationen.
Samla alla nödvändiga verktyg och delar innan du börjar.

Installation av chassit

Följ tillverkarens anvisningar för att montera chassit korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Testa stabiliteten hos chassit innan du monterar andra delar.

Användning av chassit

När du använder chassit, se till att det är korrekt installerat på ditt gevär.
Kontrollera att alla tillbehör är säkert fästa innan du börjar använda geväret.
Utför en säkerhetskontroll av geväret innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn material som aluminium och plast där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt LSS Gen3 LA MDT Chassi och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
produkten.
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LSS Gen3 LA MDT Chassis Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LSS Gen3 LA MDT Chassis. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a
výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšleným účelům a v souladu s těmito pokyny.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny instrukce a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečnost produktu okamžitě přestaňte produkt používat a
kontaktujte autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Při montáži a demontáži dodržujte pokyny uvedené v části "Pokyny pro instalaci a používání".
Zajistěte, aby byl produkt používán na stabilním a bezpečném místě.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace

Přečtěte si všechny pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně umístěny a bezpečně připevněny.
Otestujte stabilitu a funkčnost produktu před jeho použitím.

Použití

Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Při používání dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli problémů nebo neobvyklých zvuků přestaňte produkt používat a zkontrolujte ho.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zkontrolujte místní předpisy pro ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání LSS Gen3 LA MDT Chassis a
minimalizujete rizika spojená s jeho používáním. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání
našich produktů.


